
 

ಏಳೇಳು ಶರಧಿಯು ಏಕವಾಗಿದೆ ಕಂಡ್ಯ   

 
 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao 

3. Note: The wordings are as per Ref. 2 above.  

4. Note: The lyrics in both the above references are almost same except few 

spelling differences which are not considered here.  The singer has followed 

these wordings.   

 

ರಾಗ     ಸೌರಾಷ್್ಟ ರ                   ತಾಳ    ಅಟ 

 

ಏಳೇಳು ಶರಧಿಯು ಏಕವಾಗಿದೆ ಕಂಡ್ಯ  

ಹ್ಯಯ ಗೆ ಬಂದೆ ಹೇಳೊ ಕೋತಿ      ll ಪ ll 

 

ಏಳು ಶರಧಿಯು ಎನಗೆ ಏಳು ಕಾಲುವೆಯು 

ತೂಳಿ ಲಂಘಿಸಿ ಬಂದೆ ಭೂತ      ll ಅಪ ll 

 

ಏಳು ಸಮುದ್ರ ದೊಳಿರುವ ಮಕರಿ ಮತ್ ಯ  

ಹ್ಯಯ ಗೆ ಬಿಟ್ ರು ಹೇಳೊ ಕೋತಿ 

ಏಳು ಸಮುದ್ರ ದ್ ಮಕರಿ ಮತ್ ಯ ದ್ ಕೂಡೆ 

ಮಾತಾಡಿ ಬಂದೆನೊ ಭೂತ      ll 1 ll 

 

ಲಂಕಾದ್ವಾ ರದೊಳೊಬ್ಬ  ಲಂಕಿಣಿ ಇರುವಳು 

ಹ್ಯಯ ಾಂಗೆ ಬಿಟ್ ಳು ಹೇಳೊ ಕೋತಿ 

ಲಂಕಿಣಿಯನು ಕಾಂದು ಶಂಕೆಯಿಲ್ಲ ದೆ ನಾನು 

ಬಿಾಂಕದಾಂದ್ಲಿ ಬಂದೆ ಭೂತ      ll 2 ll 

 



ಕಾಂಬೆ ಕಾಂಬೆಗೆ ಕೋಟಿ ಮಂದ ರಾಕ್ಷಸರಿರೆ 

ಹ್ಯಯ ಗೆ ಬಿಟ್ ರು ಹೇಳೊ ಕೋತಿ 

ಕಾಂಬೆ ಕಾಂಬೆಗೆ ಕೋಟಿ ಮಂದ ರಾಕ್ಷಸರನುು  

ಕಾಂದ್ವಾ ಕಿ ಬಂದೆನೊ ಭೂತ      ll 3 ll 

 

ಯಾವೂರೊ ಎಲೊ ನೋನು ಯಾವ ಭೂಮಿಯೊ ನಾಂದು 

ಯಾಕೆ ಬಂದೆ ಹೇಳೊ ಕೋತಿ 

ಯಾವ ವನದೊಳಗೆ ಜಾನಕಿದೇವಿ ಇದ್ದ ಳೊ 

ಅವಳ ನೊೋಡ್ ಬಂದೆ ಭೂತ      ll 4 ll  

 

ದ್ಕಿಿ ಣಪುರಿ ಲಂಕಾ ದ್ವನವರಿಗಲ್ಲ ದೆ 

ತರ ಯ ಕಿಾ ದ್ಯ ರಿಗಳವಲ್ಲ  ಕೋತಿ 

ಪಕಿಿ ಧ್ಾ ಜ ರಾಮನ ಅಪಪ ಣೆ ಎನಗಿಲ್ಲ  

ಈ ಕ್ಷಣ ತಪ್ಪಪ ಸಿಕಾಂಡೆ ಭೂತ      ll 5 ll 

 

ದೂತನಾಗಿಹೆ ಎನು  ಕೈಯೊಳು ಸಿಕಿಿ ಹೆ 

ಕೋಪವಿನಾಯ ತಕ ಕೋತಿ 

ನಾ ತಾಳಿಕಾಂಡಿಹೆನೊ ಈ ಕ್ಷಣದ ಲಂಕೆ 

ನರ್ಧೂಮವನು ಮಾಳ್ಪಪ  ಭೂತ      ll 6 ll  

 

ನಮಮ ಾಂಥ ದ್ವಸರು ನಮಮ ರಸನ ಬ್ಳಿ 

ಎಷ್್ಟ  ಮಂದದ್ವದ ರೊ ಕೋತಿ 

ನನು ಾಂಥ ದ್ವಸರು ನನು ಾಂಥ ಹೇಡಿಗಳು  

ಕೋಟಯ ನುಕೋಟಿಯೊ ಭೂತ      ll 7 ll 

 

ಎಲಿಲ ಾಂದ್ ನೋ ಬಂದೆ ಏತಕೆಲ್ಲ ರ ಕಾಂದೆ  

ಯಾವರಸಿನ ಭಂಟ ಕೋತಿ 

ಚೆಲ್ಾ ಯೊೋಧ್ಯಯ ಪುರದ್ರಸು ಜಾನಕಿಪತಿ 

ರಾಮಚಂದ್ರ ನ ಭಂಟ ಭೂತ      ll 8 ll 

 

ಸಿರಿ ರಾವಚಂದ್ರ ನು ನನು ರಸನಾದ್ರೆ 

ಆತ ಮುನಾು ರು ಹೇಳೊ ಕೋತಿ 



ಹಿರಣಯ ಕನನು ಸಿೋಳಿ ಪರ ಹ್ಯಲ ದ್ಗೊಲಿದ್ 

ಶ್ರ ೋ ಪುರಂದ್ರ ವಿಠಲ್ನೊ ಭೂತ      ll 9 ll 

 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು: 

 
EzÀÄ ºÀ£ÀÄªÀÄAvÀ ªÀÄvÀÄÛ gÁªÀt EªÀgÀ £ÀqÀÄªÉ £ÀqÉzÀ À̧AªÁzÀ. gÁªÀt£ÀÄ ºÀ£ÀÄªÀÄAvÀ£À£ÀÄß 

PÉÆÃwAiÉÄAzÀÄ PÀgÉzÀgÉ ºÀ£ÀÄªÀÄAvÀ£ÀÄ gÁªÀt£À£ÀÄß s̈ÀÆvÀªÉAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛ£É. EzÀgÀ°è 

ºÀ£ÀÄªÀÄAvÀ£À ¸ÁºÀ À̧zÀ ¸ÁégÀ̧ ÀåªÁzÀ ªÀtð£É¬ÄzÉ. 

K¼ÉÃ¼ÀÄ ±ÀgÀ¢üAiÀÄÄ KPÀªÁVzÉ - À̧ªÀÄÄzÀæªÀÄzsÀåzÀ°ègÀÄªÀ ®APÁ¥ÀÄgÀªÀÅ zÀÄUÀðªÀÄªÁzÀÄzÉAzÀÆ, 

CeÉÃAiÀÄåªÁzÀÄzÉAzÀÆ ¥ÀæwÃw¬Ä¢ÝvÀÄ. ºÀ£ÀÄªÀÄAvÀ£ÀÄ C°èUÉ §AzÀÄzÀ£ÀÄß w½zÀÄ 

®APÁ¢ü¥ÀwAiÀiÁzÀ gÁªÀt¤UÉÃ D±ÀÑAiÀÄðªÁ¬ÄvÀÄ. 

ªÀÄPÀj ªÀÄvÀìöå - ªÉÆ À̧¼É «ÄÃ£ÀÄ. 

vÀæöåPÁëzÀåjUÀ¼ÀªÀ®è - vÀæöåPÀë£ÉAzÀgÉ ªÀÄÄPÀÌtÚ, ²ªÀ; ²ªÀ£ÉÃ ªÉÆzÀ̄ ÁzÀ zÉÃªÀvÉUÀ¼ÀÄ PÀÆqÀ zÁ£ÀªÀgÀ 

©ÃqÁzÀ ®APÉUÉ §gÀ¯ÁgÀgÀÄ. 

¥ÀQëzsÀéd - UÀgÀÄqÀzsÀéd. 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Hanuma Stuti,   

Sub-Category: hanuma, Samudra, koti, lanka, mosale, asura, sita, rama, bhumi, 

kaadu, garuda, kai, sittu, arasa, prahallada, sundara kanda  

Pravachana: Parimala Raghavendran 

Explanation: NA 
 


